
Här kommer det första övningspaketet för KND221 våren 2005

Det är inte säkert att pinyinfonten från läroboken syns lika tydligt hos er. De kinesiska meningarna nedan 
läggs därför ut i två versioner. 

För att göra den här övningen behöver ni studera de första avsnitten i minigrammatiken. Det går bra med 
den gamla oindexerade versionen som ni lätt finner på Luvit. Alla orden och konstruktionerna hittar ni lätt 
där.

De gjorda övningarna skickar ni med vanlig e-mail till Marita.Ljungqvist-Arin@ostas.lu.
Övningar rättas och kommenteras individuellt och ni får dem tillbaka inom en dryg vecka.

1. Hästen tittar på henne.
2. Hon tittar på hästen.
3. Han äter gräs.
4. Hans häst äter hennes gräs.
5. Gräset är hennes.
6. Hon åkte till Kina igår.
7. Jag åker till Kina idag.
8. Hon ska åka till Kina i morgon.
9. Hon varit i Kina.
10. Hon ska åka till Kina och köpa böcker.
11. Hon har köpt böcker i Kina.
12. Hon är i Kina.
13. Hon är inte i Kina.
14. Hon har inte varit i Kina.
15.  Det här är en bok.
16.  Var ligger boken?
17. Boken ligger under bordet.
18. Varför ligger boken under bordet!
19. Det är inte min bok utan hans.

Översätt följande meningar till svenska - meningarna återfinns i Luvit
version- ett
Nî  qù nâr?
Wô qù nî jiä.

Nî mâi bù mâi wô de mâ?
Bù mâi, wô bù mâi mâ, mâi chá.

Tämen döu qù Zhöngguó ma?
Bù, wô hé tä qù. Tämen bù qù.

version-två

Nî  qù nâr?
Wô qù nî jiä.

Nî mâi bù mâi wô de mâ?
Bù mâi, wô bù mâi mâ, mâi chá.

Tämen döu qù Zhöngguó ma?
Bù, wô hé tä qù. Tämen bù qù.

kompletterande ordlista

qù  åka



nâr  vart?
mâi köpa


